
2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS - 50 CALIBER (0.515") 500GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD

All Lee mould blocks are made from aluminum because of its exceptional
moulding qualities. All mould cavities are CNC machined for unmatched
roundness and size control. All hollow base moulds are single cavity only as
they have a self centering, automatic core pin for the fastest possible
moulding. All moulds include handles and sprue plates.

Attributes

Name: 50 CALIBER (0.515") 500GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032140
Mfr. No.: 90266
Bullet Weight (Grains): 500
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Diameter (in): 0.515
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307902667

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des 2
CAVITY RIFLE BULLET MOLDS LEE PRECISION 50
CALIBER (0.515") 500GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Dieser Formblock ist
speziell für die Herstellung von 50 Kaliber (0.515") 500 Grain RundkopfGeschossen konzipiert. Um Ihre
Sicherheit zu gewährleisten und die bestmögliche Nutzung des Produkts zu ermöglichen, lesen Sie bitte die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Formblock nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Formblock außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie den Formblock vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während der
Verwendung.
Verwenden Sie den Formblock in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Dämpfen zu
minimieren.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von gefährlichen Materialien.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Formblock richtig montiert und gesichert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu vermeiden.
Lassen Sie den Formblock nach dem Gebrauch vollständig abkühlen, bevor Sie ihn berühren oder
reinigen.
Verwenden Sie nur empfohlene Materialien und Legierungen für die Herstellung von Geschossen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Form gelangen, die zu einer gefährlichen Situation
führen könnten.
Bei der Verwendung von Schmelz oder Gießmaterialien, befolgen Sie die Sicherheitsanweisungen des
Herstellers.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes1.

Wählen Sie einen stabilen, ebenen Arbeitsplatz mit ausreichend Platz.
Sorgen Sie für eine gute Beleuchtung und Belüftung.

Montage des Formblocks2.

Befestigen Sie den Formblock sicher an einer geeigneten Gießstation oder maschine.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile fest sitzen und keine Lockerheit besteht.

Gießen3.

Erhitzen Sie das Gießmaterial gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Füllen Sie die Form vorsichtig und gleichmäßig, um Überlaufen zu vermeiden.



Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen.

Entnahme der Geschosse4.

Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die fertigen Geschosse vorsichtig aus der Form zu
entnehmen.
Vermeiden Sie es, die Form zu beschädigen oder die Geschosse zu verkratzen.

Reinigung5.

Reinigen Sie den Formblock nach jedem Gebrauch gründlich.
Verwenden Sie keine scharfen oder abrasiven Materialien, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Formblöcke gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder Händler. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS 50 CALIBER (0.515") 500GR
ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD
Introduction
Thank you for choosing the 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS 50 CALIBER (0.515") 500GR ROUND NOSE DOUBLE
CAVITY MOLD by Lee Precision. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the
safe use of this product. Please read this guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local, national, and EU regulations.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
using the mold.
Keep the mold out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the mold for any purpose other than intended.
Regularly inspect the mold for any signs of wear or damage before each use.
Follow all manufacturer instructions for safe handling and operation.

Specific Safety Precautions for Use
Hot Surfaces: The mold can become extremely hot during use. Avoid direct contact with hot surfaces to
prevent burns.
Lead Exposure: When casting bullets, ensure proper ventilation to minimize exposure to lead fumes.
Use a respirator if necessary.
Sharp Edges: Be cautious of sharp edges on the mold that may cause cuts or injuries.
Chemical Safety: If using any chemicals for cleaning or maintenance, follow the manufacturer's safety
instructions and use appropriate PPE.
Proper Handling: Always handle the mold with care to avoid dropping or damaging it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your workspace is clean and free of clutter.
Gather all necessary tools and materials before starting.
Set up your casting station in a wellventilated area.

Installation:2.

Securely attach the mold to a stable surface using appropriate clamps or mounts.
Ensure that the mold is aligned properly for effective casting.

Usage:3.

Preheat the mold according to the manufacturer's recommendations.
Pour molten lead into the mold cavities carefully to avoid spills.
Allow the bullets to cool and solidify before removing them from the mold.
Use the handles and sprue plates provided for safe operation.

PostUse Care:4.



Clean the mold thoroughly after each use to prevent residue buildup.
Store the mold in a cool, dry place away from moisture and contaminants.

Disposal Instructions
Dispose of any lead scraps or waste materials in accordance with local regulations regarding hazardous
waste.
Do not dispose of the mold in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please contact the manufacturer or
your local distributor for assistance. Ensure that you have the product details ready for reference.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while
using the 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS 50 CALIBER (0.515") 500GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY MOLD.
Always prioritize safety and compliance with applicable regulations. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes
de Balas de Rifle de 2 Cavidades Lee Precision
Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Balas de Rifle de 2 Cavidades Lee Precision, diseñados para ofrecerte un
rendimiento óptimo en la creación de proyectiles. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y
pautas de uso para garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva. Es importante seguir estas
recomendaciones para minimizar riesgos y asegurar una experiencia satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento
proporcionadas en esta guía.
Identificación de Peligros Potenciales: Los moldes pueden estar calientes durante y después de su
uso, lo que puede causar quemaduras. Maneja con cuidado.
Uso Apropiado: Este producto está destinado exclusivamente para la fabricación de balas y no debe ser
utilizado para otros fines.
Almacenamiento Seguro: Guarda los moldes en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Uso de Equipos de Protección: Usa gafas de seguridad y guantes resistentes al calor cuando utilices el
molde.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo de Temperaturas Altas:

No toques el molde inmediatamente después de usarlo; permite que se enfríe antes de
manipularlo.
Utiliza herramientas adecuadas para manejar el molde caliente.

Evita el Contacto con Materiales Peligrosos:

No uses materiales que no sean seguros para la fundición.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para evitar la inhalación de vapores
nocivos.

Supervisión:

Si hay niños en las cercanías, asegúrate de que estén supervisados en todo momento.
Mantén el área de trabajo libre de distracciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Ten a mano todos los materiales necesarios, incluyendo el metal fundido y herramientas de
seguridad.

Instalación del Molde:2.

Coloca el molde en una superficie estable y resistente al calor.



Asegúrate de que el molde esté correctamente alineado y asegurado antes de comenzar a usarlo.

Uso del Molde:3.

Calienta el molde según las especificaciones del fabricante.
Vierte el metal fundido en las cavidades del molde con cuidado para evitar derrames.
Permite que el metal se enfríe y solidifique antes de desmoldar.

Desmoldeo:4.

Una vez que el metal se haya enfriado, utiliza herramientas adecuadas para sacar el proyectil del
molde.
Inspecciona el proyectil para asegurarte de que no haya defectos.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Residuos:

Los residuos de metal o material de fundición deben ser eliminados de acuerdo con las
regulaciones locales sobre desechos peligrosos.
No deseches el molde en la basura común; consulta a un centro de reciclaje adecuado.

Reciclaje del Producto:

Si el molde ya no es utilizable, investiga las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de los Moldes de Balas de Rifle de 2 Cavidades Lee
Precision, te recomendamos que te comuniques con el fabricante o un distribuidor autorizado para obtener
asistencia.

Recuerda siempre seguir estas directrices y actuar de manera responsable para asegurar tu seguridad y la de
quienes te rodean mientras utilizas este producto.



Guide de Sécurité pour les Moules à Balles de
Carabine LEE PRECISION
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les moules à balles de carabine LEE PRECISION. Ce produit est conçu
pour fabriquer des balles de calibre 50 (0.515") avec un poids de 500 grains. Ce guide a pour but de t'informer
sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du moule avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Garde le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise des équipements de protection individuelle appropriés, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de la manipulation de matériaux chauds ou de produits chimiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne fais pas chauffer le moule à une température excessive qui pourrait endommager le produit.
Assuretoi que le moule est correctement fixé avant de commencer le processus de coulage.
Utilise des matériaux de coulée conformes aux spécifications du produit.
Ne dépasse pas les limites de poids et de dimension spécifiées pour éviter des accidents.
En cas de déversement ou de fuite de métal fondu, évite tout contact direct et laisse refroidir avant de
nettoyer.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Moule:1.

Fixe le moule sur une surface stable et résistante à la chaleur.
Assuretoi que les poignées sont correctement installées et sécurisées.

Utilisation du Moule:2.

Préchauffe le moule à la température recommandée avant de commencer.
Verse le métal fondu dans les cavités du moule avec précaution.
Laisse le métal refroidir complètement avant de retirer les balles.

Entretien du Moule:3.

Nettoie le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le moule dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des moules en aluminium.
Ne jette pas le moule dans des déchets non recyclables.
Informetoi sur les centres de recyclage qui acceptent les matériaux en aluminium.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources appropriées
ou les autorités locales compétentes.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécuritaire de ton moule à balles de carabine LEE
PRECISION. Rappelletoi de toujours rester vigilant et informé sur les meilleures pratiques de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mold per
Proiettili a Due Cavità Lee Precision 50 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto i mold per proiettili a due cavità Lee Precision 50 Caliber. La sicurezza è la nostra priorità
principale. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
In caso di emergenza o incidente, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il mold in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi nocivi.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale, come guanti e occhiali protettivi, durante l'uso.
Evitare il contatto diretto con materiali caldi o fusi.
Non superare le temperature raccomandate durante il processo di stampaggio.
Assicurarsi che il mold sia completamente raffreddato prima di maneggiarlo dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Lavoro1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Pulire l'area di lavoro e rimuovere eventuali materiali infiammabili.

Installazione del Mold2.

Montare il mold su una superficie stabile, seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il mold sia ben fissato e non si muova durante l'uso.

Uso del Mold3.

Riscaldare il mold secondo le specifiche fornite.
Versare il materiale fuso nelle cavità del mold con attenzione.
Attendere il tempo necessario affinché il materiale si solidifichi completamente.
Rimuovere il proiettile dal mold con cautela, utilizzando pinze se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il mold o i materiali di scarto in contenitori per rifiuti non autorizzati.
Considerare il riciclaggio dei materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE.
Assicurarsi di avere a disposizione informazioni dettagliate sul prodotto e sulla situazione.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale durante l'uso dei mold per proiettili. Seguire queste linee guida e precauzioni per
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. In caso di dubbi o domande, non esitate a contattare
le autorità competenti o il supporto del produttore.



LEE PRECISION KIVÄÄRINLUOTIEN VALUMUOTIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa LEE PRECISION kiväärinluotien valumuottien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia, kansallisia ja EUlakeja ja sääntöjä luotien valmistuksessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet lyijyluotien valumateriaaleja.
Varmista hyvä ilmanvaihto työskentelyalueella, jotta vältetään haitallisten höyryjen kertyminen.
Älä syö tai juo työskentelyalueella.
Vältä ihokosketusta valumateriaalien kanssa. Jos materiaali koskettaa ihoa, pese alue välittömästi
saippualla ja vedellä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Muotin Asennus2.

Aseta muotti tasaiselle pinnalle.
Varmista, että muotin osat ovat kunnolla kiinni ja tiiviisti yhdessä.
Kiinnitä muotin kahvat tiukasti paikoilleen.

Valaminen3.

Sulata lyijy turvallisessa sulatuslaitteessa.
Kaada sulatettu lyijy varovasti muottiin. Vältä ylivuotoa.
Anna lyijyn jäähtyä ja kovettua muotissa ennen kuin poistat sen.

Muotin Puhdistus4.

Puhdista muotti käytön jälkeen huolellisesti.
Vältä voimakkaita kemikaaleja puhdistuksessa, käytä mieluummin miedompia pesuaineita.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt muotit ja ylimääräiset materiaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.



Älä hävitä lyijyä tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin lyijyn asianmukaista
hävittämistä varten.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia LEE
PRECISION kiväärinluotien valumuottien käytöstä turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY RIFLE
BULLET MOLDS LEE PRECISION 50 CALIBER
(0.515") 500GR ROUND NOSE DOUBLE CAVITY
MOLD
Introduktion
Tack för att du har valt 2 CAVITY RIFLE BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att
erbjuda högsta kvalitet och säkerhet vid användning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan
du använder produkten för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av ammunition och tillverkning av kulor.
Vid eventuella frågor eller osäkerhet, kontakta en expert eller professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av eventuella farliga ångor.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd endast rekommenderade verktyg och utrustning vid installation och användning av produkten.
Undvik att överbelasta formen. Följ de angivna kapacitetsgränserna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:1.

Rengör ytan där du kommer att arbeta.
Se till att all nödvändig utrustning är tillgänglig.

Installation av formen:2.

Montera handtagen på de angivna platserna på formen.
Kontrollera att sprueplattorna är korrekt installerade.

Användning av formen:3.

Värm upp formen enligt tillverkarens anvisningar.
Fyll formen med den rekommenderade mängden smält metall.
Låt metallen svalna och härda enligt anvisningarna.

Efter användning:4.

Rengör formen noggrant efter varje användning för att förhindra korrosion och skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats.



Avfallshantering
Avfall från produkten bör hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Om du har frågor eller behöver mer information om produkten eller dess säkerhet, vänligen kontakta
tillverkarens supportteam eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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